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Garantie
Wir gewähren Ihnen auf den unten eingetragenen Artikeln Garantie auf 
die Dauer von 24 Monaten ab Laufdatum. Einzige Voraussetzung: die-

eingesandten Maschine beigefügt sein.

Par ce document nous nous engageons à réparer l‘article mentionné ci-
dessous en garantie pendant une période de 24 mois à partir de la date 

-
plété n‘est pas renvoyé avec la machine en question pour toute réparation.

 ______________________  __________________________________________
  Modell / Modèle    Namen und Anschrift des Käufers / Nom et adresse de l‘acheteur

 ______________________  __________________________________________
  Serie-Nr. / N° de série

 ______________________  __________________________________________
 Kaufdatum / Date de l‘achat

   Händler-Stempel                    Cachet du revendeur 
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sofern diese gemäss der beigelegten Bedienungsanleitung gebraucht und gewartet werden, den 
Vorschriften betreffend Sicherheit und Gesundheit von Personen, gemäss den oben aufgeführten 
Richtlinien der EG entspricht.

Diese Maschine wurde durch TÜV Rheinland gemäss untenstehenden CE-Normen geprüft und 

2006/42/EC
2006/95/EC

2004/108/EC

  AM 50237806 0001 vom 18.10.2012 - 990G/991G
AN 50237807 0001 vom 18.10.2012 - 990G/991G
AE 50289017 0001 vom 28.07.2014 - 990G/991G/992G
AM 50237798 0001 vom 18.10.2012 - 992G
AN 50237800 0001 vom 18.10.2012 - 992G 

Cette machine a été contrôlée et  par TÜV Rheinland selon les normes CE 

Numéros

990G / 991G / 992G

990G / 991G / 992G

CE-Konformität / Conformité CE

est, sous condition qu’elle soit utilisée et maintenue selon les instructions du manuel d’instruction 
joint, conforme aux préscriptions sur la santé et la sécurité des personnes, selon les directives sur la 
sécurité des machines mentionnées ci-dessus.

RoHS Direktiven 2011/65/EU

2006/42/EC
2006/95/EC
2004/108/EC

  AM 50237806 0001 vom 18.10.2012 - 990G/991G
AN 50237807 0001 vom 18.10.2012 - 990G/991G
AE 50289017 0001 vom 28.07.2014 - 990G/991G/992G
AM 50237798 0001 vom 18.10.2012 - 992G
AN 50237800 0001 vom 18.10.2012 - 992G 

RoHS Direktiven 2011/65/EU

Technical file compiled by: Hansjörg Meier, JPW (Tool) AG, Product Management

JPW (Tool) AG, Tämperlistrasse 5, CH-8117 Fällanden, Switzerland

2015 09 20   Alain Schmid, General Manager
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Maschinenbeschrieb

Technische Daten
Modell .................................................990G ........................ 991G ........................ 992G
Motor Volt ............................................................. 230 .................................. 230 ..................................230
Motor Kw  ............................................................ 0.50 ................................. 0.90 .................................1.60
Aussetzbetrieb ................................... S3 20% 10 min. ................ S3 25% 10 min. .................S3 25% 10 min.
Max. Hebegewicht kg mit Umlenkrolle ................. 250 .................................. 500 ..................................999
Max. Hebegewicht kg ohne Umlenkrolle .............. 125 .................................. 250 ..................................500
Max. Hubeschwindigkeit m/Min. ...........................8 / 4 ..................................8 / 4 .................................8 / 4
Max. Hubhöhe m ............................................... 12 / 6 ............................... 12 / 6 ............................ 11 / 5.5
Seildurchmesser mm ........................................... 3.00 ................................... 4.2 ...................................5.6
Gewicht kg ............................................................11.5 .................................... 17 .................................31.0

Standardzubehör:

Rohrschellen, Umlenkrolle, Bedienungsanleitung

Lärmtest
im Zusammenhang mit dem Punkt 1.7.4 der Maschinenrichtlinien 89/392.
Bei normaler, gleichmässiger Belastung der  Elektro-Seilwinden Model 990G / 991G ist der Lärmpegel unter 
(IEC 651 - IEC 804)  60 dB (A), bei Modell 992G bei 83dB(A). Der Pegel kann jedoch bei schwereren Lasten 
ansteigen, so dass sich das Bedienungspersonal mit einem Lärmschutz ausrüsten muss. 

Bei richtiger Bedienung und Wartung ist die sichere Funktion und die hohe Arbeitsgenauigkeit über Jahre 
hinaus gewährleistet.

Die Maschine darf nur nach eingehendem Studium der Bedienungsanleitung und nur, wenn alle Handgriffe, die 
zur Bedienung gehören, sicher verstanden und beherrscht werden, in Betrieb gesetzt werden.

Dazu muss die Maschine in ihren einzelnen Funktionen durchgefahren werden, ohne dass dabei die Maschine 
in Betrieb gesetzt wird.

Dieser Seilzug ist nur für den Einsatz im privaten Bereich konzipiert! Die Seilwinde ist nicht für gewerb-
liche Dauereinsätze konzipiert!

MERKMALE
1. Die Bauart dieser Maschine erlaubt Hebungen und Züge wie unten abgebildet.

2. Der Maschinenkörper aus Stahl und Aluminiumdruckguss, sowie das hochwertige Seil garantieren, bei  
 einem maschinengerechten Einsatz, eine lange Lebensdauer.

 HINWEIS!
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990G/991G/992G
Elektrische Anlage / Schéma électrique 990G / 991G

Das Elektroschema, 230Volt, enthält 
die notwendigen Angaben für den 
korrekten Anschluss Ihrer Maschine 
ans Netz. Wird der Netzanschluss 
(Stecker) geändert oder sonstige Ein-
griffe vorgenommen, müssen diese 
von einem Fachmann vorgenommen 
werden.

Le schéma du câblage électrique en 
230V, qui est également  dans 
le bornier moteur, contient les indica-
tions nécessaires au raccordement
correct de la machine avec l’arrivée 
du réseau. Tous changements de 
raccordement ( prise) doivent être 
effectués par un technicien.

 HINWEIS!

 AVERTISSEMENT!

Stückliste der elektrischen Anlage / Liste des composants de l'installation électrique

Kurzzeich. Funktion Tech. Daten Stk Bemerkungen
Référence Fonction Données  techn. Pce Remarques

M  Motor / Moteur 900W, 230V (991G) 1 Class B  / S
   500W, 230V (990G) 1 IP-54

4  Kondensator / Condensateur AC 450V 29uF / 6uF (991G) 2

   AC 450V 14.5uF / 3.5 uF(990G) 1

5  Kabel / Câble H05RN - F3G 1 H05RN - F

6  Klemmbrett / Boîte à bornes 230AC 400V  1.5 mm2

7  Endschalter / WQKB01
  AC 250V AC-15 2 8A

8  Kippschalter / R5 / HY12
  Interrupteur montée/descente AC 250V 16A 1E4/18(10)A 5E4  1E4/5E4
9  Not/Ausschalter TQKB02
  Inter. d'arrêt d'urgence 250V 8A AC-15 1 8A

10  Thermischer Sicherungsautomat/ 17A M-D-A
  Coupe-circuit thermique AC 250V 1

  Stopfbuchse / Entrée presse-étoupe M12 , M16
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Données Techniques
Modèle .................................................... 990G ........................ 991G ................992G
Moteur volts ............................................................... 230 .................................. 230 ........................230
Moteur kW  ............................................................... 0.50 ................................. 0.90 .......................1.60
Service.................................................... S3 20% 10 min..................S3 25% 10 min. .....S3 25% 10 min.
Puissance max kg avec poulie de  ............. 250 .................................. 500 ........................999
Puissance max kg sans poulie de  ............. 125 .................................. 250  .......................500
Vitesse de levage m/min. ......................................... 8 / 4 ................................. 8 / 4 ..................... . 8 / 4
Hauteur de levage max. m ..................................... 12 / 6 ............................... 12 / 6 .................. 11 / 5.5
Diamètre du câble mm ............................................. 3.00 ................................... 4.2 .........................5.6
Poids kg .....................................................................11.5 .................................... 17 .......................31.0

Test du niveau sonore

effectué conformément au point 1.7.4,des directives pour machines 89/392. 
Avec une charge normale de travail les machines du modèle 990G / 991G émettent un niveau sonore inférieur 
à  60dB(A) (IEC 651 - IEC 804), la machine du modèle 992G émet un niveau sonore de 83dB(A). Toutefois 
ce niveau sonore peut éventuellement être supérieur en raison du matériau levé. Dans un tel cas l’opérateur
doit se protéger contre le bruit à l’aide de moyens appropriés.

Présentation de la machine
Un bon fonctionnement vous sera garanti pour de longues années; en respectant un utilisation correcte et une 
maintenance régulière.
Ne mettez pas en marche la machine avant d'avoir bien lu le mode d'emploi et avant d'avoir bien compris 
toutes manoeuvres de sécurité et de fonctionnement. Pour cela, il est nécessaire de faire des essais de toutes 
les fonctions de la machine sans la mettre en marche.

PROPRIETES
1. La construction de la machine vous permet des pratiquer des travaux de levage et de traction.

2. Le corps de la machine en acier et coulage d'aluminium par pression, ainsi que le câble de haute qualité
    garantissent - pour un maniement correct de la machine - une longue durée de vie. 

Exemples d'utilisations

 AVERTISSEMENT!
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990G/991G/992G
Elektrische Anlage / Schéma électrique 992G

Das Elektroschema, 230Volt, enthält 
die notwendigen Angaben für den 
korrekten Anschluss Ihrer Maschine 
ans Netz. Wird der Netzanschluss 
(Stecker) geändert oder sonstige Ein-
griffe vorgenommen, müssen diese 
von einem Fachmann vorgenommen 
werden.

Le schéma du câblage électrique en 
230V, qui est également  dans 
le bornier moteur, contient les indica-
tions nécessaires au raccordement
correct de la machine avec l’arrivée 
du réseau. Tous changements de 
raccordement ( prise) doivent être 
effectués par un technicien.

 HINWEIS!

 AVERTISSEMENT!

Stückliste der elektrischen Anlage / Liste des composants de l'installation électrique

Kurzzeich. Funktion Tech. Daten Stk Bemerkungen
Référence Fonction Données  techn. Pce Remarques

M  Motor / Moteur 1600W, 230V  1 Class B IP-54
4  Kondensator / Condensateur AC 450V 58 uF / 12uF 2

5  Kabel / Câble H05RN - F3G 1 H05RN - F

6  Klemmbrett / Boîte à bornes 230AC 400V  1.5 mm2

7  Endschalter / WQKB01
  AC 250V AC-15 1 8A

8  Kippschalter  Auf-Ab / ZQKB03
  Inter. montée/descendre AC 250V 10(10) A 5E4  5E4
9  Not/Ausschalter TQKB02
  Inter. d'arrêt d'urgence AC 250V 8A AC-15 1 8A

10  Thermischer Sicherungsautomat/ 17AM D
  Coupe-circuit thermique AC 250V 1

  Stopfbuchse / Entrée presse-étoupe M12 , M16










